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Handbook for compiling supply balance sheets 

---- 

Animal feed: supply 

 

 

1. INTRODUCTION 

 

The feed balance sheet questionnaire was agreed by the “Crop products statistics” 

Working Party of the Agricultural Statistics Committee. 

 

The “total availability” column of the balance sheet refers to the quantities of all products 

intended for use for animal feeding during the reference period. 

 

Normally, specific animals feed products are asked for in the questionnaire. For headings 

where no specific products are named (e.g. “by-products”, “other” or “not specified”), 

Member States should use their own classification, detailing the products concerned. 

Eurostat needs to know what products are included under these headings in order to 

know accurately the corresponding metabolisable energy and digestible crude protein 

quantities involved. 

 

Some feed products are covered by a supply balance sheet and the quantities that should 

be entered in the animal feed balance questionnaire for these products are those given 

under “animal feedingstuffs” in the relevant supply balance sheet. 

 

 

2. REFERENCE PERIOD 

 

In general the crop year runs from July to June (12 months). For products covered by a 

supply balance sheet, the supply balance sheet period should be used when it matches. In 

the case of products for which the supply balance sheets are compiled for the calendar 

year (e.g. milk, animal fats), Member States are asked to provide data for the crop year. 

For other products the period July to June should be used or failing this, the closest 

possible period to this. 

 

 

3. UNITS 

 

Quantities should be given in 1 000 tonnes product weight and should represent the gross 

weight of the product used as feed, irrespective of the final form of the product (e.g. 

compound feed). 

 

For by-products it is necessary to specify whether the data are expressed in actual weight 

or dry weight; the relevant dry matter percentage should also be given. 

 

In the case of beet the weight of the roots only should be given; for other root crops it 

should be specified whether the weight applies to the roots only or the whole plant. 

 

For “fodder maize” (212 000) and “other green annual fodder crops” (213 000) it should 

be indicated whether quantities are given in green weight or as silage. 
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In the case of temporary and perennial fodder crops (221 000 and 222 000) it is essential 

that Member States indicate whether the product weight given is in terms of hay, silage 

or green product. Green is defined as the green amount at harvest; silage is defined as 

weight of silage and not the green weight of the raw material; hay is defined as the crop 

cut and dried naturally on the farm. 

 

 

4. ORIGIN OF ANIMAL FEEDINGSTUFFS 

 

The origin of the various products should be given i.e. products should be classified to 

“home production”, “imports from EU” or “imports from non-EU countries”. This 

classification is necessary in order to determine the origin of Community supplies. 

 

In the case of certain products resulting from the processing of raw materials (by-

products from the milling industry, oil cakes) the following points should be noted: 

 

(1) The column “Imports” should include (1) feedingstuffs imported as such, either 

from EU or from non-EU countries and (2) produced from imported raw 

materials. 

 

(2) The column “Home production” should include feedingstuffs produced in the 

country from indigenous raw materials only. 

 

 

5. BALANCE SHEET LINES: CONTENT OF CODES 

 

The following are details of the data to be used for each code when filling in the feed 

balance questionnaire. 

 

 

Marketable feedingstuffs (100 000) 

 

Animal feedingstuffs of vegetable origin (110 000) 

 

Cereals (111 000) 

The quantities (1 000 tonnes grain) to be inserted here are those given under “animal 

feedingstuffs” in the cereals supply balance sheet. Separate balances are available for 

wheat (111 100), rye and maslin (111 200), barley (111 300), oats and mixed grains 

(111 400), maize (111 500), sorghum (110 600), triticale (111 700) and cereals not 

elsewhere specified, such as millet (111 800). 

The industrial by-products of cereals not covered by these balance sheets are dealt with 

further down. 

 

Rice (112 000) 

The relevant quantity (1 000 tonnes broken rice) to insert here is that of the “animal feed” 

line in the broken rice balance. 

 

Dried pulses (113 000) 

The quantities (1 000 tonnes grain) to insert here are those given on the “animal feed” 

line of the dried pulses supply balance sheet. Separate balances are available for peas 

(113 100), beans and field beans (113 300), lupins and others, such as lentils or vetches. 
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Potatoes (114 000) 

The quantities (1 000 tonnes tubers) to insert here are those given on the “animal feed” 

line in the potatoes supply balance sheet. 

 

Sugar (115 000) 

The quantities (1 000 tonnes white sugar) to insert here are those given on the “animal 

feed” line of the sugar supply balance sheet. Molasses are dealt with further down. 

 

Vegetable oils and fats (116 000) 

The quantities (1 000 tonnes crude oil) to insert here are those given on the “animal feed” 

line in the crop year vegetable fats and oils supply balance sheet. 

 

Processed green fodder (117 000) 

This heading refers to artificially dried fodder in meal or pellet form. The raw material 

may be lucerne or other green fodder crops artificially dried. NB: hay should not be 

included under this item. Quantities should be expressed in 1 000 tonnes of product 

weight. The amounts of raw materials processed should be deducted from the relevant 

totals under items 212 000, 213 000 221 000 and 222 000. 

 

Manioc (118 000) 

Quantities should be expressed in 1 000 tonnes of product weight. All forms of tapioca 

should be included. These products are generally imported (CN code 0714 10). 

 

Other products of vegetable origin (119 000) 

(1) 119 400 Carob beans: 1 000 tonnes product weight 

 

(2) 119 600 Cocoa shells: 1 000 tonnes product weight 

 

(3) 119 800 Others: the name of the product and the unit used (dry weight, wet 

weight) should be indicated. 

 

(4) 119 900 Oil seeds: the quantities to be used here are those given in the 

oilseeds and oleaginous fruits and seeds supply balance sheet on the “animal 

feed” line. 

 

 

Processing by-products (120 000) 

 

By-products of the milling industry (121 000) 

This heading refers to by-products (1 000 tonnes product weight) from the milling of 

cereals and leguminous crops. All by-products from the milling of cereals for animal feed 

should be excluded (i.e. those already included in the cereals balance sheet) to avoid 

duplication. The type of cereal (wheat, maize, rice, others) should be specified. The 

PRODCOM classification describes them respectively under codes 15.61.50.10,30, 90; 

the Combined Nomenclature describes them under codes 23 02 10, 23 02 20, 23 02 30, 

23 02 40 and 23 02 50. 

 

By-products of the brewing industry (122 000) 

This item refers to by-products (1 000 tonnes product weight) from the manufacture of 

malt and beer. The type of products included should be specified as well as indicating 

whether the quantities given are fresh (wet weight) or dried (dry weight). If possible the 

relevant dry matter percentages should also be provided. The PRODCOM classification 
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describes them under code 15.96.20; the Combined Nomenclature describes them under 

code 23 03 30 00. 

 

By-products of the distilling industry (123 000) 

This item refers to by-products (1 000 tonnes product weight) from the distilling of 

agricultural products for the production of alcohol. The type of products included should 

be specified as well as indicating whether the quantities given are fresh (wet weight) or 

dried (dry weight) together with the relevant dry matter percentages. The PRODCOM 

classification describes them under code 15.96.20; the Combined Nomenclature 

describes them under code 23 03 30 00. 

 

By-products of the starch industry (124 000) 

This line refers to by-products (1 000 tonnes product weight) from the manufacture of 

starch. The type of products included should be specified as well as indicating whether 

the quantities given are fresh (wet weight) or dried (dry weight). 

 

(1) 124 100: this code describes the gluten from the grain including “Gluten 60” of 

maize with a protein content of 60 %. 

 

(2) 124 200: Corn gluten feed is included under this heading and not under the 

heading of oil cakes of maize which refers to maize germ (126 500). If possible 

its protein content should be specified which normally is 21 %. 

 

The PRODCOM classification describes them under code 15.96.20; the Combined 

Nomenclature describes them under code 23 03 10. 

 

By-products of the sugar industry (125 000) 

(1) 125 100 Beet pulp: This heading refers to residues (1 000 tonnes product 

weight) from the processing of sugar beet. It should be indicated whether the 

quantities given are fresh (wet weight) or dried (dry weight) together with the 

relevant dry matter percentages. The PRODCOM classification describes fresh, 

highly pressed and dry pulp under code 15.83.30; the Combined Nomenclature 

describes them under code 23 03 30. 

 

(2) 125 200 Molasses: The quantities (1 000 tonnes product weight) to be used 

here are those given on the “animal feed” line of the molasses supply balance 

sheet. 

 

(3) 125 500 Others: This heading should include sugar cane bagasse (residue 

from cane sugar production), residuary liquors and other sugar refinery waste. 

The type of product and the unit used (dry weight, wet weight, etc.) should be 

indicated together with the relevant dry matter percentages. 

 

Oil cakes (126 000) 

The quantities (1 000 tonnes product weight) to be used here are those given on the 

“animal feed” line of the oil cakes supply balance sheet. The type should be mentioned: 

swede rape, turnip rape, sunflower, soya, linseed, maize germ, sesame, ground-nut, 

copra, palm kernel, cottonseed, olive cakes and others. 

 

Other by-products (127 000) 

This item refers to by-products (1 000 tonnes product weight) from those industries 

processing agricultural products, in particular citrus fruit and tomato pulp, residues from 
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the fruit and vegetable juice industry, residues from the processing of potatoes (other 

than the distilling industry), residues from processing in the food industry not elsewhere 

classified, and residues from processing in the non-food industry not elsewhere 

classified. The products included under this heading should be itemised, indicating 

whether the quantities given are fresh (wet weight) or dried (dry weight) together with 

the relevant dry matter percentages. The PRODCOM classification describes them under 

code 15.33.30; the Combined Nomenclature describes them under code 23 08 90. 

 

 

Animal feedingstuffs of animal origin (130 000) 

 

Processed marine animals (131 000) 

This heading refers to animal feedingstuffs processed from fish or marine mammals. 

 

(1) 131 100 Fishmeal: This heading refers to meal (1 000 tonnes product weight) 

from the industrial processing of fish or fish waste. The PRODCOM classification 

describes them under code 15.20.17; the Combined Nomenclature describes them 

under code 23 01 20 00. 

 

(2) 131 500 Other: The quantities (1 000 tonnes product weight) to be included 

here are all other feed products produced from fish (e.g. fish silage) and other 

fisheries products: selachians, cetaceans, crustaceans, molluscs and other 

invertebrates, but excluding fats. The PRODCOM classification describes them 

under code 15.20.17; the Combined Nomenclature describes them under code 

23 01 20 00 

 

Processed from land animals (132 000) 

This heading refers to animal feedingstuffs obtained by processing land animals. The 

products to be used here are those given on the “animal feed” line of the balance sheets 

for meat described by type, but established by civil year. The quantities are given in 

1 000 tonnes product weight for cattle, pigs, sheep and goats, equidae, poultry, other; 

offal. 

 

(1) 132 100 Meat meal: This heading refers to meal processed from meat. The 

PRODCOM classification describes it under code 15.13.13; the Combined 

Nomenclature describes them under code 23 01 10 00. 

 

(2) 132 200 Bone meal: This heading refers to meal or powder obtained from the 

processing of bones. 

 

(3) 132 300 Blood meal: This heading refers to dried or dehydrated blood. 

 

(4) 132 400 Carcase meal: This heading refers to meal obtained from the 

processing of carcases. 

 

(5) 132 500 Feather meal: This heading refers to meal obtained from the 

processing of feathers. 

 

(6) 132 700 Meat and bone meal: This heading refers to meal obtained from the 

processing of meat and bones. 

 



 8 

(7) 132 900 Other: Residues from the production of animal fats (e.g. greaves) 

should be included here. 

 

Animal oils and fats (133 000) 

The products to be used here are those given on the “animal feed” line in the animal oils 

and fats supply balance sheet, but established by civil year. The quantities are given in 

1 000 tonnes melted fat. 

 

(1) 133 100 Marine animal oils and fats: marine mammals and others 

 

(2) 133 200 Land animal oils and fats: cattle, pigs, sheep and goats, poultry, other. 

 

Milk and dairy products (134 000) 

This heading refers to identified dairy products whose quantities are expressed in 

1 000 tonnes product weight, in liquid or powder. 

 

(1) 134 100 Liquid whole milk: This total comprises cow (including buffalo), 

sheep and goats' milk fed as such to animals. The data of the milked milk is 

available in the ZPA1 current statistics database. The milk directly suckled is not 

included. 

 

(2) 134 200 Liquid skimmed milk and buttermilk: This heading refers to liquid 

skimmed milk and buttermilk in liquid feed form. 

 

(3) 134 300 Liquid whey: This heading comprises quantities of whey in liquid or 

concentrated feed form. 

 

(4) 134 400 Milk powder: This item refers to whole milk used in powder form. 

The quantities to be used are those entered on the “animal feed” line of the supply 

balance sheet  

 

(5) 134 500 Skimmed milk and buttermilk powder: This heading refers to 

skimmed milk and buttermilk (1 000 tonnes product weight) used in powder 

form. 

 

(6) 134 600 Whey powder: This heading comprises quantities of whey 

(1 000 tonnes product weight) consumed in powder or block form. 

 

 

Animal feedingstuffs, not normally marketed (200 000) 

 

This section of the questionnaire covers animal feedingstuffs produced from fodder crops 

or their by-products. The production data are those of the ZPA1 current statistics 

database. 

 

 

Annual fodder crops (210 000) 

This heading includes fodder produced from annual crops — whether main or secondary 

crops. Quantities are generally known in green weight since this is the form in which this 

feed is used. However, the dry matter content should be indicated when available. 
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Root crops (211 000) 

(1) 211 100 Sugar beet: This item (1 000 tonnes roots) refers to unprocessed 

sugar beet consumed in that form. 

 

(2) 211 200 Fodder beet: This item (1 000 tonnes roots) refers to fodder beet, 

semi-sugar beet or sugar beet cultivated exclusively for animal feed. 

 

(3) 211 300 Swedes: As this heading (1 000 tonnes) may include the roots only 

or the whole plant, the exact contents of this code should be specified. 

 

(4) 211 400 Fodder turnips: As in the case of swedes above, this heading may 

include the roots only or the whole plant so the exact contents (1 000 tonnes) of 

this code should be specified. 

 

(5) 211 500 Fodder carrots: Likewise, this heading may include the roots only or 

the whole plants so the exact contents (1 000 tonnes) of this code should be 

specified. 

 

(6) 211 600 Fodder kale and cabbage: This item (1 000 tonnes whole plant) 

refers to fodder kale and cabbage cultivated for animal feed. 

 

(7) 211 700 Other root crops: This heading (1 000 tonnes product weight) refers 

to Jerusalem artichokes, turnips, parsnips, gourds and fodder pumpkins used for 

animal feed. 

 

(8) 211 800 Sweet potatoes: 1 000 tonnes product weight. 

 

Fodder maize (212 000) 

This heading comprises maize harvested before full maturity of the grain, fed green to 

animals or ensiled. 

 

Quantities of fodder maize fed green (code 212 100) should be expressed in 1 000 tonnes 

green weight. 

 

Quantities of fodder maize fed as silage (code 212 200) should be expressed in 

1 000 tonnes silage weight. 

 

Note that quantities of artificially dried fodder maize should be deducted as they are 

already included under code 117 000 — Processed green fodder. 

 

Other green fodder crops (213 000) 

This heading comprises other crops harvested green for animal feed. 

 

Quantities of green fodder (code 213 100) should be given in 1 000 tonnes green weight. 

 

Quantities of green fodder fed as silage (code 213 200) should be expressed in 

1 000 tonnes silage weight. 

 

Note that quantities of artificially dried green fodder should be deducted as they are 

already included under code 117 000 — Processed green fodder. 
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If possible, a breakdown by type of green or ensiled fodder (grasses, cereals, oil seeds, 

pulses etc.) should be given. 

 

 

Perennial fodder crops (220 000) — temporary and permanent 

 

Temporary fodder (221 000) 

This heading comprises animal feedingstuffs from temporary crops (more than one and 

less than five years), which may be main or secondary crops. 

The quantities should be expressed in 1 000 tonnes of hay or green weight depending on 

the type of feed: harvested or grazed. The dry matter content of the unit used should be 

indicated if available. 

 

Lucerne (221 100) 

This heading refers to lucerne crops only. Amounts artificially dried should be deducted 

as they are already included under code 117 000. 

 

Clover (221 200) 

This heading refers to clover crops only (one variety or mixed). Amounts artificially 

dried should be deducted as they are already included under code 117 000. 

 

Other pulses (221 300) 

This heading refers to other pulse crops (sweet clover, sainfoin, etc.). Amounts 

artificially dried should be deducted, as they are already included under code 117 000. 

 

Meadows (221 400) 

This heading refers to perennial herbaceous crops (less than five years) of grasses as well 

as mixtures of grass and pulse. Amounts artificially dried should be deducted, as they are 

already included under code 117 000. 

 

Pasture (221 500) 

This heading refers to perennial herbaceous crops (less than five years) intended solely or 

mainly for grazing. 

 

Permanent fodder crops and pastures (222 000) 

This heading comprises feedingstuffs produced from permanent herbaceous crops with 

duration of more than five years. The quantities should be expressed in 1 000 tonnes of 

hay or green weight depending on the type of feed: harvested or grazed. 

 

Meadows (222 100) 

This heading refers to permanent herbaceous crops intended mainly for conversion into 

hay. Amounts artificially dried should be deducted, as they are already included under 

code 117 000. 

 

Pasture (222 200) 

This heading refers to permanent herbaceous crops intended mainly for grazing. Where 

possible, a breakdown should be given between grassland and rough grazing. 

The code 222 210 is reserved to pastures for reindeers. 

 

Silage fodder (222 500) 

This heading refers to the quantities of ensiled feed expressed in 1 000 tonnes silage 

weight. 
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Other (222 700) 

 

This heading refers to other amounts of fodder products not specified above. 

 

 

Crop by-products (230 000) 

 

Straw and chaff (231 000) 

This heading refers mainly to straw (1 000 tonnes product weight) from cereals and oil 

seeds used for animal feed. A breakdown according to the different type of crops should 

be provided: wheat: 231 100; barley: 231 300; oats: 231 400; pulses: 231 700; other 

n.e.i.: 231 800. 

 

Leaves and tops (232 000) 

This heading comprises leaves and tops (1 000 tonnes green weight) mainly from sugar 

beet, fodder beet or other root crops used for animal feed. Leaves or waste from the 

harvest of certain vegetable crops (e.g. cabbages) should also be included here as should 

the stalk and sheath of maize. 

 

Other (233 000) 

This heading refers to products which are country specific (233 200) e.g. vegetables or 

“cimature di mais” or “foraggio” for Italy. The code 233 100 comprises the “witloof 

roots”. 

 

 

Feedingstuffs not elsewhere specified (240 000) 

 

Vegetables (241 000) 

The quantities (1 000 tonnes product weight) to be used here are those given on the 

“animal feed” line of the vegetables supply balance sheet. Any quantities of vegetables 

not included in the balance sheet or above-mentioned by-products, such as waste from 

retail marketing should also be included here. 

 

Fruit (242 000) 

The quantities (1 000 tonnes product weight) to be used here are those given on the 

“animal feed” line of the fresh fruit, citrus fruit and dried fruits supply balance sheet. 

Quantities of fruit not included in the balance sheet or above-mentioned by-products, 

such as fruit not intended for human consumption or waste from retail marketing should 

also be included here. 

 

Waste materials (243 000) 

This heading refers to kitchen swill and other waste (e.g. commercial waste) (in 

1 000 tonnes product weight). 

 

Other (244 000) 

This heading refers to products used for animal feed, which are not mentioned elsewhere, 

for example, acorns. 



Anhang I, Dokument ASA/PE/614Rev1  FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Annex I, Document ASA/PE/614rev1  ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

Annexe I, Document ASA/PE/614rev1  BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

TOTAL :

ALIMENTS POUR ANIMAUX

ANIMAL FEEDING STUFFS

TIERF

100 000

Aliments pour animaux, commercialisables                                

Animal feeding stuffs, marketable                                                

Marktfähige Tierfuttermittel

110 000
Aliments d'origine végétale                                                                      
Feeding stuffs of vegetable origin                                                  
Futtermittel pflanzlichen Ursprungs          

111 000 Céréales / Cereals / Getreide

111 100 Blé / Wheat / Weizen

111 200 Seigle / Rye / Roggen

111 300 Orge / Barley / Gerste

111 400 Avoine / Oats / Hafer

111 500 Maïs Grain / Grain maize / Körnermais

111 600 Sorgho / Sorghum / Sorghum

111 700 Triticale

111 800 Autres (sauf riz) / Other (except rice) / Andere (außer Reis)
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

112 000 Riz (en brisures) / Rice (broken) / Reis (Bruch-)

113 000 Légumineuses sèches / Dried pulses / Getrocknete Hülsenfrüchte

113 100 Pois / Peas / Futtererbsen

113 300 Fèves / Broad and field beans / Ackerbohnen

113 500 Autres / Other / Andere

114 000 Pommes de terre / Potatoes / Kartoffeln

115 000 Sucre / Sugar / Zucker

116 000
Graisses et huiles végétales / Vegetable fats and oils /                           
Pflanzliche Fette und Öle

117 000
Fourrages verts transformés / Processed green fodder /                       
Grünfutter verarbeitet

117 100 Luzerne (pellets) / Lucerne / Luzerne

117 400 Autres  / Other / Andere

118 000 Manioc / Manioc / Maniok
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

119 000
Autres produits d'origine végétale / Other stuffs of vegetable origin 
/ Andere Produkte pflanzlichen Ursprungs

119 400 Caroubes / Locost beans / Johannisbrot

119 600 Coque de Cacao / Cocoa shells / Kakaoschale

119 800 Autres / Other / Andere

119 900 Graines oléagineuses / Oil seeds / Ölsaaten

119 910 Colza / Rape seeds / Raps

119 920 Tournesol / Sunflower / Sonnenblumen

119 930 Soja / Soya beans / Soja

119 970 Autres / Other / Andere

120 000
Sous-produits de transformation /  Processing by-products / 
Nebenerzeugnisse aus Verarbeitung

121 000
Sous-produits de minoterie / By-products of the milling industry / 
Nebenerzeugnisse der Müllerei

121 100 Blé / Wheat / Weizen

121 300 Maïs / Maize / Mais

121 400 Riz / Rice / Reis

121 600 Autres / Other / Andere
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

122 000
Sous-produits de brasserie / By-products of the brewing industry / 
Nebenerzeugnisse der Brauerei

122 100 Drèches fraîches / Brewer's grains, wet / Biertreber, frisch

122 200 Drèches séchées / Brewer's grains, dried / Biertreber, trocken

122 500 Germes de malt / Malt sprouts / Malzkeime

122 600 Levure séchée / Yeast dried / Futterhefe

122 900 Autres / Other / Andere

123 000
Sous-produits de distillerie / By-products of the distilling industry / 
Nebenerzeugnisse der Brennerei

123 100 Drèches de grain fraîches / Getreideschlempe, frisch

123 200 Drèches de pommes de terre fraîches /  Kartoffelschlempe, frisch

123 300
Marc, frais (pommes/poires) / Marc, wet (apples, pears) /                     
Treber, frisch (Äpfel/Birnen)

123 400
Marc, sec (pommes/poires) / Marc, dry (apples, pears) /                         
Treber, trocken (Äpfel/Birnen)

123 500 "Dist. Dry Solubles"

123 600 "Dist. Dark Grains"

123 900 Autres / Other / Andere
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

124 000
Sous-produits d'amidonnerie / By-products of the starch industry / 
Nebenerzeugnisse der Stärkeherstellung

124 100 Gluten / Gluten / Gluten

124 200 Drèches de maïs / Corn gluten feed / Maisschlempe

124 300 Pulpes de pommes de terre / Potato pulp / Kartoffelpulpe

124 310
Pulpes de pommes de terre fraîches / Potato pulp, wet /                      

Kartoffelpulpe, frisch 

124 320
Pulpes de pommes de terre séchées / Potato pulp, dried /                          

Kartoffelpulpe, trocken 

124 600 Proteine de pommes de terre / Potato protein / Kartoffelprotein

124 800 "Aardappel snippers"

124 900 "Aardappel diksap"

124 920 Autres / Other / Andere

125 000
Sous-produits de sucrerie / By-products of the sugar industry / 
Nebenerzeugnisse der Zuckerherstellung

125 100 Pulpe de betteraves / Sugarbeet pulp / Zuckerrübenschnitzel

125 110 Fraîche / Wet / Frisch

125 120 Séchée / Dried / Trocken

125 130 Mélassée / Sweet / Gezuckert

125 140 Pressée / Pressed / Gepresst
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

125 200 Mélasse / Molasses / Melasse

125 210 de betterave / from sugar beets / von Zuckerrüben

125 220 de canne / from sugar cane / von Zuckerrohr

125 500 Autres / Other / Andere

126 000
Tourteaux / Oilcakes / Ölkuchen                                                             
(Sous-produits d'huilerie / By-products of the oil industry / 
Nebenerzeugnisse der Ölherstellung)

126 100 Colza-navette / Rapeseed / Raps-Rübsen

126 200 Tournesol / Sunflower / Sonnenblumen

126 300 Soja / Soya beans / Soja

126 400 Lin / Linseed / Lein

126 500 Germes de maïs / Maize germ / Maiskeime

126 600 Sésame / Sesame / Sesam

126 700 Arachide / Groundnut / Erdnüsse

126 800 Copra / Copra, Coconut / Kopra

126 900 Palmiste / Palm / Palmkerne

126 910 Coton / Cottonseed / Baumwollsaat

126 920 Autres tourteaux / Other oilcakes / Andere Ölkuchen

126 930 Grignons d'olive / Olive oilcakes / Rückstände aus Oliven
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

127 000
Autres sous-produits / Other by-products / Andere 
Nebenerzeugnisse

127 100 Pulpes d'agrumes / Citrus pulp / Zitruspulpe

127 300 Déchets de maïs / Maizegrits / Maisabfälle

127 400
Résidus de l'industrie de pomme de terre / Residues of the potato 
industry / Abfälle der Kartoffelindustrie

127 600
Résidus de l'industrie de jus de fruit / Residues of the fruit juice industry 
/ Abfälle der Fruchtsaftindustrie

127 800 "Soyabean Milling"

127 900 Pulpes de tomates / Tomato pulp / Tomatenpulpe 

127 920 Pulpes de tomates sèches / Tomato pulp, dried / Tomatenpulpe, trocken 
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

130 000
Aliments d'origine animale                                                                 
Feeding stuffs of animal origin                                                            
Futtermittel tierischen Ursprungs          

131 000
Animaux marins transformés / Processed marin animals / 
Verarbeitung von Seetieren

131 100 Farine de poisson / Fish meal / Fischmehl

131 500 Autres/ Other / Andere

132 000
Animaux terrestres transformés / Processed land animals / 
Verarbeitung von Landtieren

132 100 Farine de viande / Meal from meat / Fleischmehl

132 200 Farine d'os / Meal from bones / Knochenmehl

132 300 Farine de sang / Meal from blood / Blutmehl

132 400
Farine d'équarrissage / Meal from carcasse / Mehl aus 
Kadaververwertung

132 500 Farine de plume / Meal from feathers / Federmehl

132 700
Farine de viande et d'os / Meal from meat and bones /                               
Fleisch-Knochenmehl

132 900 Autres / Other / Andere
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

133 000
Graisses et huiles  animales / Animal fats and oils /                             
Tierische Fette und Öle

133 100 Animaux marins / Marin animals / Seetiere

133 200 Animaux terrestres / Land animals / Landtiere

134 000
Lait et produits laitiers / Milk and dairy products /                              
Milch und Milchprodukte

134 100 Lait entier liquide / Whole milk, liquid / Vollmilch, flüssig

134 110 de vaches / from cows / von Kühen

134 120 de brebis / from sheeps / von Schafen

134 130 de chèvres / from goats / von Ziegen

134 200
Lait écréme et babeurre liquides / Skim milk and buttermilk, liquid / 
Mager- und Buttermilch, flüssig

134 300 Lactoserum liquide / Liquid whey / Molke, flüssig

134 400 Lait entier en poudre / Whole milk, powder / Vollmilchpulver

134 500
Lait écréme et babeurre en poudre / Skim milk and buttermilk, powder / 
Mager- und Buttermilchpulver

134 600 Lactoserum en poudre / Wheypowder / Molkepulver

135 000 Autres / Other / Andere

21



17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

200 000

Aliments pour animaux, généralement non 

commercialisables              Animal feeding stuffs, normally 

not marketable                                         In der Regel nicht 

210 000 Fourrages annuels / Annual fodder / Einjähriger Futterbau

211 000 Plantes sarclées / Root crops / Hackfrüchte

211 100
Betteraves sucrières (racines) / Sugar beets (roots) /                     
Zuckerrüben (Wurzeln)

211 200
Betteraves fourragères (racines) / Fodder beets (roots) / 
Futterrüben/Runkelrüben (Wurzeln)

211 300 Rutabagas / Swedes / Rutabages (Kohlrüben)

211 400 Navets fourragers / Fodder turnips / Wasserrüben

211 500 Carottes fourragères / Fodder carrots / Futtermöhren

211 600 Choux fourragers / Fodder cabbage (kale) / Futterkohl

211 700 Autres / Other / Andere 

211 800 Patates douces / Sweet potatoes / Süsskartoffeln

212 000 Maïs fourrager / Fodder maize / Grünmais

212 100 En vert / Green maize / In Grünmasse

212 200 Ensilé / Silage maize / Silomais
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

213 000
Autres fourrages verts / Other green fodder /                                
Anderes Grünfutter

213 100 En vert / Green / In Grünmasse

213 200 Ensilé / Silage / Siliert

220 000
Fourrages pluriannuels (temporaires et permanents) / Perenial 
fodder crops (temporary and permanent) / Mehrjähriger Futterbau 
(temporär und dauerhaft)

221 000
Fourrages et pâturages temporaires / Temporary fodder crops and 
pastures / Futterpflanzen und Weiden, temporär

221 100 Luzerne / Lucerne / Luzerne

221 200 Trefles / Clover / Klee

221 300 Autres légumineuses / Other leguminous crops / Andere Leguminosen

221 400 Prairies / Meadows / Wiesen

221 500 Pâturages / Pastures / Weiden
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

222 000
Fourrages et pâturages permanents / Permanent fodder crops and 
pastures / Futterpflanzen und Weiden, Daueranbau

222 100 Prairies (Foin) / Meadows (Hay) / Wiesen (Heu)

222 200 Pâturages / Pastures / Weide 

222 210 Pour rennes / For reindeers / Für Rentiere

222 500 Ensilage / Silage / Silage

222 700 Autres / Other / Andere

230 000 Produits fatals des cultures / Crop by-products / Kuppelprodukte

231 000 Paille et balles / Straw and chaft / Stroh und Spreu

231 100 Blé / Wheat / Weizen

231 300 Orge / Barley / Gerste

231 400 Avoine / Oats / Hafer

231 700 Légumineuses / Pulses / Hülsenfrüchte

231 800 Autres / Other / Andere
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

232 000 Feuilles et collets / Leaves and tops / Blätter und Köpfe

232 100 Betteraves sucrières / Sugar beets / Zuckerrüben

232 200 Betteraves fourragères / Fooder beets / Futterrüben

232 400 Autres / Other / Andere

233 000
Autres produits fatals des cultures / Other crop by-products /            
Andere Kuppelprodukte

233 100 Racines de chicorée witloof / Witloof roots / Zichorienwurzeln

233 200 Autres / Other / Andere ("Forragio","Cimature di mais"…)
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17/05/02 BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : RESSOURCES

ANIMAL FEEDING BALANCE : SUPPLY

FUTTERMITTELBILANZ : AUFKOMMEN

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste

                ALIMENTS FOURRAGERS PROVENANT DE (1 000 t) :

PAYS / COUNTRY / LAND :                       ANIMAL FEEDING STUFFS FROM (1 000 t):

                        HERKUNFT DER FUTTERMITTEL (1 000 t) :

       Importations / Imports / Einfuhren Disponibilités totales

Production intérieure Pays tiers Total available

Home production EUR Third countries TOTAL Aufkommen insgesamt

Inlandserzeugung Drittländer (1 000 t)

240 000
Aliments fourragers non désignés ailleurs (NDA)                                  
Feeding stuffs not specified elsewhere                                                     
An anderer Stelle nicht genannte Futtermittel

241 000 Légumes / Vegetables / Gemüse

242 000 Fruits / Fruits / Obst

242 100 Pommes /Apples / Äpfel

242 200 Poires / Pears / Birnen

242 300 Figues / Figs / Feigen

242 400 Agrumes / Citrus / Zitrusfrüchte

242 500 Châtaignes / Chestnuts / Maronen

242 600 Autres / Other / Andere

243 000  Déchets / Offals / Abfälle

244 000 Autres / Other / Andere

244 100 Glands / Oaks / Eicheln

244 200 Autres / Other / Andere
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Anhang II, Dokument ASA/PE/614Rev1   FUTTERMITTELBILANZ  :  NACHFRAGE / ZUORDNUNG

Annex II, Document ASA/PE/614rev1   ANIMAL FEEDING BALANCE  :  DEMAND / ALLOCATION

Annexe II, Document ASA/PE/614rev1   BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE  :  DEMANDE / ALLOCATION
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

TOTAL :

ALIMENTS POUR ANIMAUX

ANIMAL FEEDING STUFFS

TIERF

100 000

Aliments pour animaux, commercialisables                                    

Animal feeding stuffs, marketable                                                    

Marktfähige Tierfuttermittel

110 000
Aliments d'origine végétale                                                                          
Feeding stuffs of vegetable origin                                                  
Futtermittel pflanzlichen Ursprungs          

111 000 Céréales / Cereals / Getreide

111 100 Blé / Wheat / Weizen

111 200 Seigle / Rye / Roggen

111 300 Orge / Barley / Gerste

111 400 Avoine / Oats / Hafer

111 500 Maïs Grain / Grain maize / Körnermais

111 600 Sorgho / Sorghum / Sorghum

111 700 Triticale 

111 800 Autres (sauf riz) / Other (except rice) / Andere (außer Reis)

112 000 Riz (en brisures) / Rice (broken) / Reis (Bruch-)
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

113 000 Légumineuses sèches / Dried pulses / Getrocknete Hülsenfrüchte

113 100 Pois / Peas / Futtererbsen

113 300 Fèves / Broad and field beans / Ackerbohnen

113 500 Autres / Other / Andere

114 000 Pommes de terre / Potatoes / Kartoffeln

115 000 Sucre / Sugar / Zucker

116 000
Graisses et huiles végétales / Vegetable fats and oils /                                
Pflanzliche Fette und Öle

117 000
Fourrages verts transformés / Processed green fodder /                            
Grünfutter verarbeitet

117 100 Luzerne (pellets) / Lucerne / Luzerne

117 400 Autres  / Other / Andere

118 000 Manioc / Manioc / Maniok
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

119 000
Autres produits d'origine végétale / Other stuffs of vegetable origin / 
Andere Produkte pflanzlichen Ursprungs

119 400 Caroubes / Locost beans / Johannisbrot

119 600 Coque de Cacao / Cocoa shells / Kakaoschale

119 800 Autres / Other / Andere

119 900 Graines oléagineuses / Oil seeds / Ölsaaten

119 910 Colza / Rape seeds / Raps

119 920 Tournesol / Sunflower / Sonnenblumen

119 930 Soja / Soya beans / Soja

119 970 Autres / Other / Andere

120 000
Sous-produits de transformation / Processing by-products / 
Nebenerzeugnisse aus Verarbeitung

121 000
Sous-produits de minoterie / By-products of the milling industry / 
Nebenerzeugnisse der Müllerei

121 100 Blé / Wheat / Weizen

121 300 Maïs / Maize / Mais

121 400 Riz / Rice / Reis

121 600 Autres / Other / Andere
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

122 000
Sous-produits de brasserie / By-products of the brewing industry / 
Nebenerzeugnisse der Brauerei

122 100 Drèches fraîches / Brewer's grains, wet / Biertreber, frisch

122 200 Drèches séchées / Brewer's grains, dried / Biertreber, trocken

122 500 Germes de malt / Malt sprouts / Malzkeime

122 600 Levure séchée / Yeast dried / Futterhefe

122 900 Autres / Other / Andere

123 000
Sous-produits de distillerie / By-products of the distilling industry / 
Nebenerzeugnisse der Brennerei

123 100 Drèches de grain fraîches / Getreideschlempe, frisch

123 200 Drèches de pommes de terre fraîches / B80Kartoffelschlempe, frisch

123 300
Marc, frais (pommes/poires) / Marc, wet (apples, pears) /                     
Treber, frisch (Äpfel/Birnen)

123 400
Marc, sec (pommes/poires) / Marc, dry (apples, pears) /                         
Treber, trocken (Äpfel/Birnen)

123 500 "Dist. Dry Solubles"

123 600 "Dist. Dark Grains"

123 900 Autres / Other / Andere
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

124 000
Sous-produits d'amidonnerie / By-products of the starch industry / 
Nebenerzeugnisse der Stärkeherstellung

124 100 Gluten / Gluten / Gluten

124 200 Drèches de maïs / Corn gluten feed / Maisschlempe

124 300 Pulpes de pommes de terre / Potato pulp / Kartoffelpulpe

124 310
Pulpes de pommes de terre fraîches / Potato pulp, wet /                      

Kartoffelpulpe, frisch 

124 320
Pulpes de pommes de terre séchées / Potato pulp, dried /                            

Kartoffelpulpe, trocken 

124 600 Proteine de pommes de terre / Potato protein / Kartoffelprotein

124 800 "Aardappel snippers"

124 900 "Aardappel diksap"

124 920 Autres / Other / Andere

125 000
Sous-produits de sucrerie / By-products of the sugar industry / 
Nebenerzeugnisse der Zuckerherstellung

125 100 Pulpe de betteraves / Sugarbeet pulp / Zuckerrübenschnitzel

125 110 Fraîche / Wet / Frisch

125 120 Séchée / Dried / Trocken

125 130 Mélassée / Sweet / Gezuckert
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

125 140 Pressée / Pressed / Gepresst

125 200 Mélasse / Molasses / Melasse

125 210 de betterave / from sugar beets / von Zuckerrüben

125 220 de canne / from sugar cane / von Zuckerrohr

125 500 Autres / Other / Andere

126 000
Tourteaux / Oilcakes / Ölkuchen                                                             
(Sous-produits d'huilerie / By-products of the oil industry / 
Nebenerzeugnisse der Ölherstellung)

126 100 Colza-navette / Rapeseed / Raps-Rübsen

126 200 Tournesol / Sunflower / Sonnenblumen

126 300 Soja / Soya beans / Soja

126 400 Lin / Linseed / Lein

126 500 Germes de maïs / Maize germ / Maiskeime

126 600 Sésame / Sesame / Sesam

126 700 Arachide / Groundnut / Erdnüsse

126 800 Copra / Copra, Coconut / Kopra

126 900 Palmiste / Palm / Palmkerne

126 910 Coton / Cottonseed / Baumwollsaat

126 920 Autres tourteaux / Other oilcakes / Andere Ölkuchen

126 930 Grignons d'olive / Olive oilcakes / Rückstände aus Oliven
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

127 000 Autres sous-produits / Other by-products / Andere Nebenerzeugnisse

127 100 Pulpes d'agrumes / Citrus pulp / Zitruspulpe

127 300 Déchets de maïs / Maizegrits / Maisabfälle

127 400
Résidus de l'industrie de pomme de terre / Residues of the potato industry / 
Abfälle der Kartoffelindustrie

127 600
Résidus de l'industrie de jus de fruit / Residues of the fruit juice industry / 
Abfälle der Fruchtsaftindustrie

127 800 "Soyabean Milling"

127 900 Pulpes de tomates / Tomato pulp / Tomatenpulpe 

127 920 Pulpes de tomates sèches / Tomato pulp, dried / Tomatenpulpe, trocken 

34



17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

130 000
Aliments d'origine animale                                                                 
Feeding stuffs of animal origin                                                            
Futtermittel tierischen Ursprungs          

131 000
Animaux marins transformés / Processed marin animals / 
Verarbeitung von Seetieren

131 100 Farine de poisson / Fish meal / Fischmehl

131 500 Autres/ Other / Andere

132 000
Animaux terrestres transformés / Processed land animals / 
Verarbeitung von Landtieren

132 100 Farine de viande / Meal from meat / Fleischmehl

132 200 Farine d'os / Meal from bones / Knochenmehl

132 300 Farine de sang / Meal from blood / Blutmehl

132 400 Farine d'équarrissage / Meal from carcasse / Mehl aus Kadaververwertung

132 500 Farine de plume / Meal from feathers / Federmehl

132 700
Farine de viande et d'os / Meal from meat and bones /                                 
Fleisch-Knochenmehl

132 900 Autres / Other / Andere

133 000
Graisses et huiles  animales / Animal fats and oils /                             
Tierische Fette und Öle

133 100 Animaux marins / Marin animals / Seetiere

133 200 Animaux terrestres / Land animals / Landtiere
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

134 000
Lait et produits laitiers / Milk and dairy products /                                   
Milch und Milchprodukte

134 100 Lait entier liquide / Whole milk, liquid / Vollmilch, flüssig

134 110 de vaches / from cows / von Kühen

134 120 de brebis / from sheeps / von Schafen

134 130 de chèvres / from goats / von Ziegen

134 200
Lait écréme et babeurre liquides / Skim milk and buttermilk, liquid / Mager-
und Buttermilch, flüssig

134 300 Lactoserum liquide / Liquid whey / Molke, flüssig

134 400 Lait entier en poudre / Whole milk, powder / Vollmilchpulver

134 500
Lait écréme et babeurre en poudre / Skim milk and buttermilk, powder / 
Mager- und Buttermilchpulver

134 600 Lactoserum en poudre / Wheypowder / Molkepulver

135 000 Autres / Other / Andere
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

200 000
Aliments pour animaux, généralement non commercialisables     

Animal feeding stuffs, normally not marketable                             

In der Regel nicht marktfähige Tierfuttermittel

210 000 Fourrages annuels / Annual fodder / Einjähriger Futterbau

211 000 Plantes sarclées / Root crops / Hackfrüchte

211 100
Betteraves sucrières (racines) / Sugar beets (roots) /                     
Zuckerrüben (Wurzeln)

211 200
Betteraves fourragères (racines) / Fodder beets (roots) / 
Futterrüben/Runkelrüben (Wurzeln)

211 300 Rutabagas / Swedes / Rutabages (Kohlrüben)

211 400 Navets fourragers / Fodder turnips / Wasserrüben

211 500 Carottes fourragères / Fodder carrots / Futtermöhren

211 600 Choux fourragers / Fodder cabbage (kale) / Futterkohl

211 700 Autres / Other / Andere 

211 800 Patates douces / Sweet potatoes / Süsskartoffeln

212 000 Maïs fourrager / Fodder maize / Grünmais

212 100 En vert / Green maize / In Grünmasse

212 200 Ensilé / Silage maize / Silomais
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

213 000
Autres fourrages verts / Other green fodder /                                
Anderes Grünfutter

213 100 En vert / Green / In Grünmasse

213 200 Ensilé / Silage / Siliert

220 000
Fourrages pluriannuels (temporaires et permanents) / Perenial fodder 
crops (temporary and permanent) / Mehrjähriger Futterbau 
(temporär und dauerhaft)

221 000
Fourrages et pâturages temporaires / Temporary fodder crops and 
pastures / Futterpflanzen und Weiden, temporär

221 100 Luzerne / Lucerne / Luzerne

221 200 Trefles / Clover / Klee

221 300 Autres légumineuses / Other leguminous crops / Andere Leguminosen

221 400 Prairies / Meadows / Wiesen

221 500 Pâturages / Pastures / Weiden

222 000
Fourrages et pâturages permanents / Permanent fodder crops and 
pastures / Futterpflanzen und Weiden, Daueranbau

222 100 Prairies (Foin) / Meadows (Hay) / Wiesen (Heu)

222 200 Pâturages / Pastures / Weide 

222 210 Pour rennes / For reindeers / Für Rentiere

222 500 Ensilage / Silage / Silage

222 700 Autres / Other / Andere
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

230 000 Produits fatals des cultures / Crop by-products / Kuppelprodukte

231 000 Paille et balles / Straw and chaft / Stroh und Spreu

231 100 Blé / Wheat / Weizen

231 300 Orge / Barley / Gerste

231 400 Avoine / Oats / Hafer

231 700 Légumineuses / Pulses / Hülsenfrüchte

231 800 Autres / Other / Andere

232 000 Feuilles et collets / Leaves and tops / Blätter und Köpfe

232 100 Betteraves sucrières / Sugar beets / Zuckerrüben

232 200 Betteraves fourragères / Fooder beets / Futterrüben

232 400 Autres / Other / Andere

233 000
Autres produits fatals des cultures / Other crop by-products /                 
Andere Kuppelprodukte

233 100 Racines de chicorée witloof / Witloof roots / Zichorienwurzeln

233 200 Autres / Other / Andere ("Forragio", "Cimature di mais" …)
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17/05/02
BILAN DE L'ALIMENTATION ANIMALE : DEMANDE/ ALLOCATION

ANIMAL FEEDING BALANCE : DEMAND/ALLOCATION

FUTTERMITTELBILANZ : NACHFRAGE/ ZUORDNUNG

Liste complète

Complete list

Vollständige Liste 

   ALIMENTS FOURRAGERS / ANIMAL FEEDING STUFFS / TIERFUTTERMITTEL

PAYS / COUNTRY / LAND :             (1 000 t)

     Bovins / Cattle / Rinder Ovins / caprins Porcins Volailles Autres: Equidés, lapins, etc.

dont: vaches laitières Sheeps / goats Pigs Poultry Other: Equines, rabbits, etc.

of which: milkcows Schafe / Ziegen Schweine Geflügel Andere: Einhufer, Kaninchen, etc.

davon: Milchkühe

240 000
Aliments fourragers non désignés ailleurs (NDA)                                      
Feeding stuffs not specified elsewhere                                                     
An anderer Stelle nicht genannte Futtermittel

241 000 Légumes / Vegetables / Gemüse

242 000 Fruits / Fruits / Obst

242 100 Pommes /Apples / Äpfel

242 200 Poires / Pears / Birnen

242 300 Figues / Figs / Feigen

242 400 Agrumes / Citrus / Zitrusfrüchte

242 500 Châtaignes / Chestnuts / Maronen

242 600 Autres / Other / Andere

243 000  Déchets / Offals / Abfälle

244 000 Autres / Other / Andere

244 100 Glands / Oaks / Eicheln

244 200 Autres / Other / Andere
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